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Manitoba Regulation 290/88 R amended

1 The Automobile Insurance Coverage

Regulation, Manitoba Regulation 290/88 R, is

amended by this regulation.

Modification du R.M. 290/88 R

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur l'assurance automobile,

R.M. 290/88 R.

2 Section 52 is amended by striking out

"or" at the end of clause (q), adding "or" at the
end of clause (r) and adding the following after

clause (r):

(s) arising out of any event or activity — other
than an event or activity sanctioned by the
corporation — on a track or other location
temporarily or permanently closed to all other
automobile traffic so that the event or activity
may occur, whether or not the insured vehicle
that sustains loss or damage is participating in
the event or activity. 

2 L'article 52 est modifié par

adjonction, après l'alinéa r), de ce qui suit :

s) résultant d'un événement ou d'une activité —
sauf ceux que la Société autorise — qui se
déroulent sur un parcours ou un terrain fermé,
de façon temporaire ou permanente, à toute
autre circulation automobile afin de permettre
leur tenue, que le véhicule assuré ayant subi la
perte ou le dommage y participe ou non.
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3 Section 79 is amended by striking out

"or" at the end of clause (l), adding "or" at the end
of clause (m) and adding the following after

clause (m):

(n) in respect of the liability of an insured for
damages resulting from bodily injury to, or the
death of, any person, or the loss or damage of the
property of another, arising directly or indirectly
out of any event or activity — other than an event
or activity sanctioned by the corporation — on a
track or other location temporarily or
permanently closed to all other automobile traffic
so that the event or activity may occur, whether
or not the insured vehicle that causes the bodily
injury, death, loss or damage was participating in
the event or activity. 

3 L'article 79 est modifié par

adjonction, après l'alinéa m), de ce qui suit :

n) de la responsabilité d'un assuré relativement
aux dommages-intérêts attribuables au décès,
aux blessures corporelles ou aux pertes ou
dommages matériels d'un tiers, s'ils résultent
directement ou indirectement d'un événement ou
d'une activité — sauf ceux que la Société
autorise — qui se déroulent sur un parcours ou
un terrain fermé, de façon temporaire ou
permanente, à toute autre circulation automobile
afin de permettre leur tenue, que le véhicule
assuré ayant causé le décès, les blessures, les
pertes ou les dommages participe ou non à
l'événement ou à l'activité.

4 Section 175 is amended by striking

out "or" at the end of clause (k), adding "or" at the
end of clause (l) and adding the following after

clause (l):

(m) arising out of any event or activity — other
than an event or activity sanctioned by the
corporation — on a track or other location
temporarily or permanently closed to all other
automobile traffic so that the event or activity
may occur, whether or not the insured vehicle
that sustains loss or damage is participating in
the event or activity. 

4 L'article 175 est modifié par

adjonction, après l'alinéa l), de ce qui suit :

m) résultant d'un événement ou d'une activité —
sauf ceux que la Société autorise — qui se
déroulent sur un parcours ou un terrain fermé,
de façon temporaire ou permanente, à toute
autre circulation automobile afin de permettre
leur tenue, que le véhicule assuré ayant subi la
perte ou le dommage y participe ou non.

5 Section 200 is amended by adding the

following after clause (i):

(j) arising out of any event or activity — other
than an event or activity sanctioned by the
corporation — on a track or other location
temporarily or permanently closed to all other
automobile traffic so that the event or activity
may occur, whether or not the insured vehicle
that sustains loss or damage was participating in
the event or activity. 

5 L'article 200 est modifié par

adjonction, après l'alinéa i), de ce qui suit :

j) résultant d'un événement ou d'une activité —
sauf ceux que la Société autorise — qui se
déroulent sur un parcours ou un terrain fermé,
de façon temporaire ou permanente, à toute
autre circulation automobile afin de permettre
leur tenue, que le véhicule assuré ayant subi la
perte ou le dommage y participe ou non.
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6 Subsection 242(2) is amended by

adding the following after clause (i):

(j) arising out of any event or activity — other
than an event or activity sanctioned by the
corporation — on a track or other location
temporarily or permanently closed to all other
automobile traffic so that the event or activity
may occur, whether or not the insured
non-owned vehicle that sustains loss or damage
was participating in the event or activity. 

6 Le paragraphe 242(2) est modifié par

adjonction, après l'alinéa i), de ce qui suit :

j) résultant d'un événement ou d'une activité —
sauf ceux que la Société autorise — qui se
déroulent sur un parcours ou un terrain fermé,
de façon temporaire ou permanente, à toute
autre circulation automobile afin de permettre
leur tenue, que le véhicule assuré ayant subi la
perte ou le dommage y participe ou non.

7 Subsection 246(2) is amended by

adding the following after clause (j):

(k) in respect of the liability of an insured for
damages resulting from bodily injury to, or the
death of, any person, or the loss or damage to the
property of another, arising directly or indirectly
out of any event or activity — other than an event
or activity sanctioned by the corporation — on a
track or other location temporarily or
permanently closed to all other automobile traffic
so that the event or activity may occur, whether
or not the insured non-owned vehicle that causes
the bodily injury, death, loss or damage was
participating in the event or activity. 

7 Le paragraphe 246(2) est modifié par

adjonction, après l'alinéa j), de ce qui suit :

k) de la responsabilité d'un assuré relativement
aux dommages-intérêts attribuables au décès,
aux blessures corporelles ou aux pertes ou
dommages matériels d'un tiers, s'ils résultent
directement ou indirectement d'un événement ou
d'une activité — sauf ceux que la Société
autorise — qui se déroulent sur un parcours ou
un terrain fermé, de façon temporaire ou
permanente, à toute autre circulation automobile
afin de permettre leur tenue, que le véhicule
assuré appartenant à un tiers et ayant causé le
décès, les blessures, les pertes ou les dommages
y participe ou non.
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